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Szerkesztőség és kiadóhivatal ; Fó-utca. 
Kéziratokat vissza nem adunk.

Sztrájktörvény.
Sehol a világon a munkásmozgal­

mak nem járnak annyi sztrájkkal mint 
nálunk Magyarországon, úgy annyira, 
hogy a sztrájk közgazdaság! eleiünk 
egyik akut betegségévé válhat. Míg a 
külföldön, legkiváli a munkamozgal- i 
mák hazájában Németországban, a \ 
sztrájkra a legritkább esetben, végső 
szükség esetén szánják el magukat a 
munkások, addig nálunk egy-kettőre 
teszik ki ' magukat a munkások a 
sztrájkkal egy üt járó nélkülözésnek és 
egyik válságból a másikba sodorjak az 
egyes iparagakat. Alig van már Ma­
gyarországon város, melyben az idén 
sztrájk nem lett volna s jelenleg olyan 
a helyzet hogy méltán aggodalomra 
adhat okot.

Nem fiirtatjuk azt a kérdést, jogo­
sultak-e vagy sem ezek a sztrájkok. 
Tény, hogy a munkásnak jogában áll 
a maga helyzetén tőle telhetőleg len­
díteni. E törekvés egyik bevált esz­
köze a sztrájk, a melyet belátható 
időn belül nem lehet kiküszöbölni. 
Nem is lehet egy modern kormány­
zat célja a sztrájk üldözése vagy el­
tiltása, hanem arra kell törekedni, hogy 
a sztrájkok elfajulásának gat vettesek, 

Évtizedes szükséget pótol már ná­
lunk egy megfelelő modern sztrájk tör­
vény. Angliában és a müveit nyugat 
több államában is meg van már ez a tör­
vény, mely a külföldön mindenütt a 
kölcsönös méltányosság elvén alapszik.

Előfizetési ár: Egész évre 10 K., félévre 5 K., 
negyedévié 2 korona 50 filler.

Az itt járt angol politikusok előadá­
sából megérthettük, hogy odakünn, a 
hatalmas szigetországban több millió 
tagot számláló munkásszervezetek 
vannak, amelyek már ki tudlak vívni 
azt, hogy az egész angol közéletet a 
szoczialis szellem lengi at. Nem csoda, 
hogy ebben az orszában mar régóta 
van sztrájktörvény, amely liberálisán 
intézkedik a sztrájkoló munkások jo­
gairól és kötelességéről, nemkülön­
ben a munkaadókéról is.

Annyira vannak m az angolok, a 
munkás szervezetekbe annyira bele- 1 
nent a tudat, hogy megélhetésüket 
csak akkor találják meg, ha a műn- . 
kaadó is megélhet, h" vy a sztrájkok 
manapság már me; i közelitik a 
tiz - tizenöt esztendő előtti bérhar­
cok számát. Nagy okoknak kell köz­
rejátszania, hogy az angol munkás 
letegye a szerszámot és ez nyugodt 
felfogása munkásságnak adta meg az 
az angol kormányzatnak az impulzust 
arra, hogy a sztrájkoló munkások 
jogait kiszélesbbitse és most egy tör­
vényjavaslat készül a szigetországban, 
amely a sztrájkoló munkásnak jogot 
ad arra, hogy dolgozó szaktársát a 
munka abbanhagyására rábeszélje.

Mily siralmasan mögötte állunk mi 
ebben a tekintetben Angliának, de 
még Németországnak ,is. A legosto 
babb okokból idézik fel hol a mun­
kások, hol a munkaadók a sztrájkot 
és nem egy vidéki városban annyira 

I elmérgesedett a semmiségekből kelet-

Hirdetmények : megegyezés szerint. 
Nyilt-tér sora : 1 korona

kezelt bérharc, hogy általános sztrájk
ütött ki, amely miatt valóságos ost­
romállapotba kellett helyezni az ille­
tő varost. Budapest főváros természe­
tesen vezet a mizerábilis állapot tekin­
tetében, itt ez idő szerint is négy 
olyan sztrájk dúl, amely végzetes ki­
hatással van egész gazdasági éle­
tünkre. A jelenlegi kormány, Istennek 
hala, alkotásokra van teremtve. Al­
kossa hat meg a sztrájktörvényt ! A 
minta itt van előttünk : az angoloké. 
Adjuk meg a munkásnak a maga jo­
gát, sőt védjük meg érdekét e törvény­
ben, meit hiszen a munkás sem ke- 
. ülhet más elbírálás alá, mint a tár­
sadalom más tagja. S természetesen 
védjük a munkaadók érdekét is és 
védjük meg mindenek felett a nem­
zeti termelést. Ezeket a célokat szol­
gaija a sztrájktörvény.

A balatonparti vasút.
A sokat hangoztatott és már nagyon 

égetően szükséges balatonparti vasút­
ról a „Veszprémvármegye“ legutóbb 
az alábbiakat Írja :

„A balatonparti vasút végre-vala- 
hara mégis csak meg lesz.

Reé Jenő, a vasút egyik engedmé­
nyese távirati értesítést kapott, hogy 
a financirozásra vállalkozott pénzcso­
porttal a megegyezés teljesen létrejött 
s a legutóbb tön forgott nehézségek is 
elintézést nyertek. Az építés megkez-

A TAPOLCAI LAPOK tárcája.
Karcolatok.

Közli: ***

XIV. Lajos francia király 1666-ban Rhetms- 
ba ment s a kapunál a tiszteletreméltó tégi 
város polgármesterét fogadá, ki mikor a ki­
rály kocsija megállt, néhány üveg bort s 
rousszelati aszalt körtét ajánlott lül a követ- 
kezű tiszteletteljes, de lakonikus beszéd kísé­
retében : „Sire! Minthogy felséged hűséges 
városunkat, Rheimst kegyelmesen ét inteni 
inéltóztatik, felajánljuk borunkat, körténket és 
szivünket; ez mind az a jó, mivel bírunk ! 
„Bravó ! mondd a király, mikor a szónok el­
hallgatott s mosolyogva veregoté vállát a ke­
vés szavú férfiúnak. Ilyen beszédeket szele­
tek én ! Köszönöm ! S a fejedelem legjobb 
hangulatban folytatta útját.

XIV. Lajos, jóllehet az ófrancia etikett meg 
nem engedte az udvari uraknak, hogy a ki­
rály vagy vérbeli herceg jelenlétében kalap­
jukat föltegyék, nem nagyon figyelt au a, s 
nem engedte, hogy sétái alkalmával födetlen 
fővel kisérjék, sőt erre a bourgognei herceg­
nőt is rávette, s kíséretéhez Így szokott szólni . 
„Tegyék fel uraim a kalapot, a hercegasz- 
szony megengedi. A király testvére, az or- 
leánsi herceg kevésbbé volt leereszkedő, sót 
az udvari etikett legpontosabb megtartását 
követelte, miért u király nem is mulasztotta 
el távollétében gúnyolni őt, mondván kísére­

tének : „Uraim, tegyék fel kalapjukat, test- ; 
vérem nincs itt.“

Mikor az ifjú Lescynszky Szaniszló ifjú­
kori nagy utazásából visszatért az 5 hőn 
szeretett hazájába, az egész Lescynszky csa- I 
Iád Lyssában gyűlt össze, hogy a ház örö- | 
kosét üdvözölje. Ez alkalommal Jablonszky, 
az ottani gymnázium rektora a záróünnepély \ 
alkalmával tizenhárom fantssztikus öltözetű 
tanulót, mint iiju hősöket hallétben léptetett 
föl, mely nemcsak nagyon szép, hanem igen j 
jellemzotes is lön. Mind a tizenhárom ifjú 
egy-egy pajzsot hordott, mindegyiken egy- 
egy arany betű, melyek együtt véve Domus 
Lescinia (Lescynszky ház) adták. Mikor a 
tánc megkezdődött, az első hallétben az if­
jak úgy állottak, hogy pajzsaikon Domus 
Lescinia volt olvasható. Ez volt az előszó. 
A második hallétben az ifjak pajzsáról ez 
volt olvasható : Ades incolumis. (Epen vagy 
itt.) A harmadik állásban : omnis et lucid a,

hogy az udvari alkalmazottak nem voltak a 
templomban. Kérdi az udvarmestert, mi en­
nek az oka ? „Sire, — válaszolt ez, — ma 
elhíreszteltem, hogy Felséged nem hallgat 
praedikatiót, hogy Fölséged is lássa, ki jön 
Isten iránti szerétéiből, s ki bölséged miatt 
templomba.

(egészen fénylő vagy) a negyedikben : Lu- 
cida si omen, (Légy ténylő ómenünk); az 
az ötödikben : Mane sidus lóri, (Maradj or­
szágunk csillaga) ? a hatodikban : Sis co- 
lumna Dei, (Légy Isten oszlopa); a hetedik­
ben : 1, scande solium, (Menj, lőp i a trónra). 
A Lescynszky ház csakugyan nagy szerepet 
játszott Lengyelország tön létében, s az ana­
gramma jóslatai, nevezetesen annak utolsó 
mondatai is teljesültek, mert 170-4 jur ■■ 
17-én Lescynszky Szaniszló lengyel kiru,_, 
lön s a trónt el is foglalta.

XVI. Lajos egykor nagy csodálkozott,

Az 1789. január 7-én meghalt Lijonnet 
Péter hires természettudós egyszer az izom- 
zatot tanulmányozta behatóan. Egyszer egy 
kötéltáncos Hangában rendkívüli ügyessége 
által vonta magára figyelmet, annyira, hogy 

! felkiáltott: „Ennek az embernek sincs több 
izma s csak olyan alkotása, mint én, én is 
tudni akarom, amit ő tud“. Ő is kötelet 

I feszített ki az udvarában s oly kitartóan 
gyakorid magát, hogy végre túl tett a kötél- 
táncoson. S tudós barátainak, kik csodál­
koztak vállalkozásán, hidegen monda : „Nem- 

, de, most látjátok, hogy az ember mindent 
; megtehet, amit akar.“

I Egy fiatal dragonyostiszt XIV. Lajos előtt 
tisztelgett, mikor lova hirtelen megugrott s 

! kalapja a földre esett. Egyik kollégája a 
kalapot ugyan fölvette, de úgy, hogy kard­
jával keresztülszurta s úgy nyújtotta át a 
tulajdonosának.

— Saudis, — n.ondá a dragonyos tiszt, 
— inkább szúrtad volna kardodat testembe, 

■ int a kalapomba.
A király meghallotta ezt és okát kérdé.
— Sire — monda a tiszt, — a sebésznél 

még volna hitelem, de a kalaposnál már 
nincs.
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dése előtt ezek szerint már nem kell 
egyebet elintézni, mint a vasutenge- 
dély okiratát a törvényhozás elé ter­
jeszteni elfogadás, illetőleg jóváhagyás 
végett.

A „Magyarország“ szerint Kossuth 
Ferenc kereskedelemügyi miniszter két 
kiváló jelentőséggel biró vasút javas­
latát terjeszti legközelebb a Ház ele. 
Ezek egyike a balatonparti vasút ügye, 
melyet Kossuth Ferenc fölkarolt és 
november hónapban már a képviselő­
ház elé terjeszt. Megjegyzi nevezett 
lap, hogy a Balaton vidékének föllen- 
ditése, s főképp magának a Balaton­
nak gazdaságos kihasználása szem­
pontjából ennek a vasútnak kiépítésé 
nagy fontossággal bir és régóta han­
goztatott reális óhajtásnak tesz eleget.

E régen vajúdó vasút fontosságát 
és szükségességét legjobban érezzük 
mi, tapolcai járás, ahol a Balaton e 
kies partjának nemcsak a fürdőzés 
időszakában lesz nagy fontossága, de 
első sorban a borértékesítés és szál 
litás könnyebb és hozzáférhetőbb le­
bonyolítása lesz általa elérve.

Említett értesülésünk szerint tehát 
a balatonparti vasút ügye a végső 
ponthoz jutott; oda, ahol az évtize­
dek óta vajúdó vasút mindezideig nem 
jutott.

Örömmel üdvözöljük kereskedelmi 
kormányunk nagynevű vezetőjét a vas - 
ut fölkarolásáért. Az ő bölcs belátása 
után hiszszük, és ebben nem is fo­
gunk csalatkozni, hogy a törvényhozó 
testület m'nden tagját áthatja e vasút 
fontos közgazdasági érdeke, és annak 
létesítéséhez mi akadályt sem gördí­
tenek.

Régi óhajunk megvalósulásában nem 
kis része leend kerületünk nagynevű 
képviselőjének, dr. Darányi Ignác föld­
mi velesügyi miniszternek, ki hathatós 
támogatásával tette magáévá e vasút 
ügyét és kerületének érdeket akkor, 
midőn a vasút keresztülvitelét tárcája
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szempontjából is eminensnek ismerte 
el és létrejövetelét elősegítette.

A legközelebbi jövő biztos sikeré­
nek reményében várjuk a törvényho­
zás határozatát, mely bizonyára nem 
csak e vidék, a megye, de az egész 
Dunántúl és az ország óhaját fogja 
teljesíteni, előbbre vivén ez Isten ál­
dotta szép vidék közgazdasági, kul­
turális haladását, melyre már a termé­
szettől is predesztinálva volt és van.

A Tapolcai Villamosvilágitási Részény- 
társaság jóindulata.
Ötveit lámpával több.

Várakozásunkban nem csalatkoz­
tunk. A Tapolcai Villamos világítási 
Részvénytársaság belátva azt, hogy a 
község szerény anyagi körülményei 
között a haladásához és fejlődéséhez 
mért világítás költségeinek fedezésére 
képtelen, de talán érezve azt, hogy a 
községgel szemben nagyobb kedvez­
ményt is kell adni, midőn az e kul­
turális, de bizonyára hasznot hajtó 
berendezés létesítéséhez teret nyitott : 
a megadható legnagyobb kedvezményt 
nyújtotta.

Nem vitatjuk most azt, hogy meny­
nyiben lehetett volna az idő előbbre- 
haladtával, kedvezőbb körülmények 
között több előnyt biztosítania a köz­
ségnek, mert az idejét és hatályát 
múlta, de megelégedéssel fogadjuk a 
részvénytársaságnak ahözséggel szem­
ben tanúsított méltányos eljárását, mi­
dőn részére az eddigi árban megkét­
szerezte a lángok számát.

A részvénytársaság a múlt vasárnap 
tartott rándkivüli közgyűlésének hatá­
rozatát, melyet a községgel közölt, az 
alábbiakban egész terjedelmében hoz­
zuk.

Tibola János városbiró urnák
Helyben.

Tapolca nagyközség tisztelt képviselő­
testülete, kiküldöttei által hozzánk inté-

A királynak tetszett ez a Ieletet s az ifjú 
tiszt adósságait azonnal lefizető.

Petrovics Pál trónörökös, ki később, 1796- 
ban, 11. Katalin cárnő után orosz trónra lé­
pett, már négy éves korában a számolás 
és olvasásban oktatást nyert, azonban na­
gyon nehezen volt a tanulásra rávehető. 
Mivel pedig ily magas személyiségeknél nem 
szoktak oktatáskor botot használni, Rech- 
tejend udvari tanácsos, kire a gyermek ne­
velése bízva volt, a közetkező, eredeti gon­
dolatra jött. A trónörökös számára külön 
újságot nyomatott, melynek egyik rovata 
„Az udvarból" cim alatt naponként kimerítő 
értesítést hozott mindazon illetlenségekről, 
miket a trónörökös a megelőző napon el­
követett, valamint ha a herceg hanyag vagy 
szorgalmas volt. A herceggel — jóllehet a 
lap csak egyetlen példányban jelent meg — 
elhitették, hogy az újság Európa minden 
udvarához naponként megküldetik s hogy e 
szerint nagyon szégyenletes dolog volna, ha 
az idegen udvarokban csak az ő neveletlen­
ségéről, tanulásban való hanyagságáról ol­
vasnának. S valóban ez a nevelési mód 
rendkívül hatott a trónörökösre, ki mindent 
elkövetett, hogy Európa udvarainak ne le­
gyen oka ő fölötte gúnyolódni.

Mikor Turenne a Rajna melletti győzelmei 
után XIV. Lajos király versaillcsi palotájába 
ment tisztelegni, podográja miatt nem me- 
hetet oly gyorsan a lépcsőnél váró király 
udvarlására, mint az udvari etiquette meg­
kívánta volna, miért mentegetni kezdé ma­

gát. „Kedves tábornok, — szólt a király — 
mikor valaki oly sok borostyánnal van ter­
helve, mint Ön, természetes, hogy nem jár­
hat gyorsabban".

XVII. Lajos nagy szerencsével tudta ki­
válogatni hivatalra alkalmas embereit. Így 
belügyminiszterré egy egyszerű rennesi ügy­
védet nevezett ki, névszerint Corbiert, ki 
azonban elveinek függetlensége, szellemi 
ereje és ügyességéről volt ismeretes. Az első 
minisztertanácsban, 'melyen a király elnö­
költ, Corbiére ur tobákszelencéjét és zseb­
kendőjét maga mellé tette az asztalra.

— Ejnye — szólt Lajos, kit ez a dolog 
kissé bántott — Ön egészen kiüríti a zseb- 
jeit 1

— Még mindig jobb, Felség, mintha meg­
tölteném, —- volta gyors válasz.

Lessing néha igen szórakozott volt. Több­
ször veszett el pénze, de a tolvajnak nem 
tudott nyomára jutni. Végre elhatározta, 
hogy szolgája becsületességét próbára teszi 
s egy sétája alkalmával egy csomó pénzt 
hagyott asztalán. Séta közben elbeszélte I barátjának, hogy minő kelepcét készített 

! inasának.
— Természetesen mcgolvastad a pénzt — 

kérdé ez.
Megolvastam ? — szólt megütődve 

Lessing — nem, étről megfeledkeztem.
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zett ama átiratát, melyben a villamossági 
közvilágítási szerződésnek a községre néz­
ve előnyösebbé tételét czélozza, a Tapol- 
czai villamossági részvénytársulat folyó hó 
7-én külön e célra egybehívott közgyűlé­
sén tárgyalván, abban az alábbi megálla­
podásra jutott, melyet tisztelettel közlünk :

A részvénytársaság tekintettel arra, hogy 
a község kevés anyagi erejéhez mérten 
nagy terheket visel, s igy ujjahbakat alig 
bir el, tekintettel továbbá a szerződés meg­
kötésé óta a város élénk fejlődésére, át- 
érezvén, a részvényesek azt, hogy nekik 
kik majdnem mind tapolcai polgárok — 
kell hogy a város étdekeit is szivőkön 
hordják, a Ganz féle villamossági rész­
vénytársulattal együttesen a concessionalis 
szerződésben 2000 korona évi díjért biz­
tosított 25 fél és 25 egész éjjeli lámpát, 
ugyancsak 2000 korona évi díjért megkét­
szerezik ojkép, hogy 15 fél és^ 15 egész 
éjjeli lámpát az áram megkezdésekor azon­
nal beállítanak s ellátnak megfelelő áram­
mal, mig 10 fél és 10 egész éjjeli lámpát 
akkor, mikor a részvénytársaságnak a bér­
leti szerződésben biztosított 50 százalék 
részesedése 1600 korona értékben a Ganz 
féle villamossági társulat részéről csorbí­
tatlanul rendelkezésre bocsáttatik, a mi lát­
va a magánfogyasztók folytonos jelentke­
zését, már a közeli években remélhető. Es 
ez alapon remélhető a szerződés értelmé­
ben az ivlámpák közeli szaporodása is.

Egyúttal ajánljuk a közvilágítási naptár­
nak együttes revidiálását és átigazitását, 
mert a concessionális szerződésben kikö­
tött felgyujtási és eloltási idők, az időszaki 
nappali és éjjeli órák hosszabbodásával 
illetve rövidülésével szembe állítva, nem 
mindenütt megfelelők.

Kérjük egyúttal sürgősen az uj 30, illet­
ve, ha ebből már 12 megjelöltetett volna, 
úgy 18 lámpa helyét az erre kiküldött bi­
zottság által megjelölni, s ezt velünk mi­
előbb tudatni.

Kifejezve örömünket afelett, hogy a köz­
ségi közvilágítást módunkban volt újabb 
teher nélkül kiterjeszteni,

maradunk kiváló tisztelettel
Tapolca, 1906. -október 9.

Glazer Sándor
ig. elnök.

Az újabb lámpák elhelyezését a köz­
ségi képviselőtestület kebeléből kikül­
dött bizottság folyó hó 10-én kijelölte, 
s most már alt,-tDnos megelégedésre 
szolgálhat arr ülmény, hogy .
lámpák elosztása a helyi körülmények 
legkörültekintőbb figyelembevételével 
történt. A város igv kétszer annyi 
lámpával fog bin», mint eddig, sót 
mint az átirat remélni engedi, rövid 
időn belül ezen kívül még 20 lámpá­
val többet fog kapni, ha a magánfo­
gyasztás is szaporodni fog.

A részvényesek legnagyobb része 
tapolcai polgárokból áll Bizonyára az 
ő kulturális érzelmükből eredő jóindu­
lat vezette őket a méltányos kedvez­
mény megadásában. Ez vezette első 
sorban a részvénytársaság buzgó igaz­
gatósági elnökét, Glazer Sándort, ki 
a községnek nyújtott kedvezmény ily 
értelmű elintézésében hathatósan köz­
reműködött.

A berendezés munkálatai serényen 
folynak, úgy, hogy november elején 
már megindul a villamos világítás.

Szegyen ne érje Deák vár­
megyéjét !

A zalai védőegyesületi fiokok tisz­
tikarának felhívjuk a figyelmét a kö­
vetkező levélre, melyet Dobieczky 
József itt (címlapját nem látjuk) hi­
hetőleg Gr. Somsich Tihamér társel-
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nőknek, aki a máramarosi hegyek kö­
zül átküldötte vármegyénk főispánjá­
nak Nauheumba.

A főispán ur egészségügyben idő­
zik ott családjával s igy közvetlenül 
nem intézkedhetik, azonban ránk igen 
megtisztelő levele kíséretében közli 
velünk ezt a levelet, hogy addig is 
adjunk hirt róla, s addig is hívjuk fel 
figyelmét a vezető férfiaknak, hogy 
amint a levélben mondja:

Szégyen ne érje Deák várme­
gyéjét s ne maradjon el a többi 
vármegyéktől.

Íme a levél:
Igen Tisztelt Barátom !

Batthyány Pál gróf alelnökiink lelkes 
buzgalommal alakította meg a Magyar Védő 
Egyesületeket Zalaszentgróton, Keszthelyen 
és Zalaegerszegen.

Amióta Batthyány gróf, talán mert mint 
főispán közvetlenül nem hathat ezen fiók­
egyesületek irányítására, a központ és a 
fiókegyesületek között, az érintkezés las­
san lassan megszűnt.

Abban a reményben, hogy Deák Fe­
renc vármegyéjében a Deák, Kossuth stb. 
nagy elődök által oly lelkesen ápolt és az 
utódra hagyománként visszamaradt szép 
eszméért a lelkesedés nem volt a hagyo­
mányos magyar szalmatiiz, amelyről 
Kossuth Lajos azt mondotta „sok a füst­
je, de kevés az élet adó melege," —kérünk 
szíveskedjél Batthyány Pál grófnak magad 
sürgősen Írni és mint az egyesületnek je­
lenlegi vezetője őt felkérni, hogy a megneve­
zett egyesületeket serkentse munkára.

Mozgalmunk nélkülözhetetlen nemcsak 
a nemzet gazdasági önállóságára és füg­
getlenségének kivivására, hanem szüksé­
ges abból a szempontból is, hogy a nem­
zetnek ez eszrfie megvalósítására irányuló 
határozott törekvésében erős támaszt lel­
hessenek függetlenségi törekvéseink egyál­
talában. Mig az osztrák nem látja azt, 
hogy a nemzeti akarat megnyilvánulása 
nem biztosítja kategorikusan a gazdasági 
önállóságot, nem engednek semmi irányban, 
mert gazdasági függésünk adja nekiök az 
erőt, az ellentállásra.

Az osztrák főcélja állandóan az volt a 
múltban és a jelenben is az, hogy a ha­
zánkat gazdaságilag leigázza, mert jól tudja 
azt, hogy a magyart, máskülönben poli­
tikai függésben megtartania lehetetlen.

Mi a gazdasági érdekek védelmezésére 
tömöritjük a társadalmat, hogy az előre 
mily szüksége van nemzetünknek, nem 
csak a jelenben, de a jövőben is, azt fej­
tegetni nem szükséges.

Zajtalan, szívós, önfeláldozó munkássá­
gunkat a nemzet mily rokonszenvesen 
fogadja, mutatja a csatolt jegyzék és az, 
hogy a zászló híveinek tábora napról-napra 
szaporodik.

Ma már 10,000-nél több tagja van az 
egyesületnek, annyi tagja nincsen máig 
más társadalmi egyesületnek.

Védelmezzük iparunkat és a nemzet sok 
más érdekeit ne szóval, de tettel!

Budapest, Í906. szeptember 18-án.
Őszintén tisztelő hived 

Dobiecky József.

TAPOLCZ'AI LAPOK

I I E 1 K.
Előléptetés. Id. gróf Esterházy Pál, telj- 

hatalmú jószág fel ügyelőjét, Buschman Got- 
hard bárót, tiz évi szolgálata után lolyo évi
október hó 1-től teljhatalmú jószágigazgatóvá
léptette elő. Báró Buschman Pozsonyban fog 
lakni és onnan intézi az egész grófi vagyon 
kezelését. Az urodalmakat a lesence-istvandi 
és szentkút! kerületi hivatal, valamint az uzsai 
erdőhivatal fogja vezetni.

Rákóczi hamvainak hazaszálitása. Búj 
dosik a nagy Rákóczi . . . Nem bujdosik 
már soká. Haza hozza a nemzeti kegyelet.

Országos ünnep lesz az, mikor a nagy fe­
jedelem porait visszahozzák a számkivetés­
ből. Feltárul a galatai kripta és aranyos men­
tékbe öltözött leventék díszes kísérettel hoz­
zák Magyarországba azt a koporsót, amely­
ben legnagyobb szabadsághősünk megszen­
telt ereklyéi nyugosznak. Nem temetés, — 
örömünnep, diadalmenet lesz a te utad dicső 
szabadsághős végig e hazán, ahová oly 
hosszú bujdosás után nyugodni térsz. Jöttöd- 
re felébrednek a két század óta pihenő ku- 
ruezok, sóhajtás kél fel a Kárpátok erdeinek 
mélyéből s messziről mintha tárogatók szava 
hallatszanék. A Rákóczi induló ? És mintha- 
százezrek kiáltanák valahol messze, talán 
fent a hadak utján : előre kuruc !

Haza jön a nagy Rákócz ! Az a koporsó | 
nemzeti dicsőségről, dicső álmokról beszél, j 
Az a koporsó szent minden magyarnak. Nem­
zeti kincs, amelyet meg kell őriznünk, amig 
magyar él e földön ; ereklye, amely előtt le : 
kell borulnia mindenkinek, aki magyar szi­
vet hordoz a keblében.

Ott kell lenni Zalavármegyének is az 
ünneplők sorában, be kel bizonyítanunk, 
hogy a kuruc hagyományokat megőriztük s 
nem leltünk hűtlenek a nagy múlthoz, nem 
vagyunk méltatlanok a nagy jövendőhöz.

Vármegyénk alispánja megtette az előké­
születeket ahoz, hogy Zalavármegye Rákóci 
hamvainak hazatérte alkalmával méltó mó­
don képviselve legyen. E hó 15-ikére rend­
kívüli közgyűlést hivott össze, amely az ün­
nepélyen való részvétel tárgyában s annak- 
módozatai felett határozni fog.

Kassa városa hazafias hangú meghívót 
küldött Zalavármegye törvényhatóságának, 1 
melyben a nagy temetésre meghívja megyén­
ket. A miniszterelnök pedig leiratban hívta j 
meg Zalavármegye közönségét az október 
28-ikán Budapesten tartandó kegyeletes ün- I 
nepélyre.

Föltétlenül kívánatosnak tartja a miniszter- ; 
elnök, hogy a törvényhatóság címeres zász­
laját és ha van Rákóci idejéből való zász­
lót egy-két tagja lóháton vigye a menetben. 
Támogatást kér a kormány ama törekvésé­
hez, hogy az országos ünnepség már külső 
díszénél fogva is méltó kifejezése legyen a 

; mély kegyeletnek.
Uj utcanevek és házszámok. Tudvalévő, 

hogy a községi képviselőtestület elhatározta, 
hogy Tapolca utcáinak nevét megváltoztatja 
és a házakat uj számozással látja el. Lapunk­
ban már részletesen megemlékeztünk az ut­
cák uj elnevezéséről. A jelzőtáblák és ház­
számok megérkeztek. Az Ízléses kivitelű, 
hazai gyártmányú táblák felszegezése most 
folyik. A házak számait jelző táblák mind­
egyikén domború nyomásban az utcák nevei 
is fel vannak tüntetve. A táblácskákért min­
den háztulajdonos 56 fillért fizet, amelyben 
az utcákat jelző táblák ára, nemkülönben a 
felszegeztetési költség is ben foglaltatik. Oly 
csekély összeg ez, amit ily célra minden 
házigazda szívesen áldozhat.

Szabályrendelet a községi illetőség meg­
állapításához. Zalavármegye törvényható­
sági bizottsága a folyó évi szeptenber 10-én 
tartott rendes közgyűlésében a 133666 905 
szám belügyminiszteri rendeleteknek meg- 
felelőleg a községek lakóinak és a községi 
illetőségek megállapításához szükséges ada­
toknak a megállapítására „Szabályrendelet,,-et 
alkotott, nelynek hatálya a vármegye egész 
területére, tehát Zalaegerszeg és Nagykanizsa 
rendezett tanácsú városok területére is kiter­
jed és a jóváhagyás után 15 nap múlva lép 
érvénybe. A szabályrendelet a vármegyei 
hivatalos lap folyó évi szeptember 27-iki 
számában jelent meg egész terjedelmében s 
ellene október 4-től október 17-ig lehet fel­
lebbezést előterjeszteni a vármegye alispán­
jánál.

A keszthelyi gazdasági akadémia meg­
nyitása. Keszthelyről Írják : A hazai gazda­
sági négy tanintézetet tudvalevőleg a folyó 
iskolai évtől akadémiává fejlesztik. A keszt­
helyi gázdasági akadémia megnyitása múlt 
héten kiváló ünnepséggel történt. Délelőtt 
kilenc órakor a templomban ünnepies veni 
sancte volt, amelyet dr. Dunszt V erenc apát­
plébános fényes segédlettel mondott. A temp­
lomban a keszthelyi női énekkar énekelt 
Eckhard Antal ottani karnagy vezetése

október 14,
alatt. Mise után az apát alkalmi beszédet 
mondott. Istentisztelet után az akadémia 
nagytermében Czakó Béla igazgató ünnepi 
megnyitóját mondotta el, amelynek során 
tömör és tanulságos áttekintést vetett a gaz­
dasági tanügyeknek Keszthelyen 1797. óta 
történt fejlődéséről és Darányi Ignác föld- 
művelési miniszter ez irányú ténykedése jelen­
tőségéről. Az ünnepélyen a város notabilitásai 
nagy számban vettek részt. Az ünnepély vé­
geztével az akadémia gazdag felszereléseit 
sokan megtekintették.

Söprik a piacteret. Többször hangozta­
tott panaszunkra községünk derék bírája el­
rendelte a piactér söprését, amit a község 
szegényei végeznek. Nagyon helyén való, 
csak arra kell vigyázni, illetőleg ellenőrizni, 
hogy azt rendesen végezzék. Egyik községi 
rendőr felügyelhetne a tisztogatásra, mert 
felületes vagy fél munkával célt nem érünk.

Borászati szaklapot a kávéházakba. Vi­
dékünkön alig van ember, a szőlőtulajdono­
sokon kívül is, aki többe-kevésbbé nem ér­
deklődnék a szőlő és borgazdaság iránt. Hi­
szen ha két ember összejön, bizony a sok 
discurzus között mindig előjön, vagy többször 
csupán csak erről foly a szóbeszéd. Kávé­
házainkba sok lap jár, bizony egyik-másik 
helyett nem ártana, sőt nagyon is helyén 
való volna, ha egy borászati szaklap is járna, 
amire szintén reá kerülne a sor a szórakoz­
tató olvasmányok között. Bortermelő, szőlő- 
mtivelő vidék vagyunk, erre szükségünk van. 
Hisszük, hogy kávéháztulajdonosaink belát­
ják állításunkat és látogatóik érdekében ezt 
a csekély áldozatot meghozzák.

A József főherceg szanatórium egyesü­
let, tapolezai bizottságának választmánya,

! ma délután fél 5 órakor az állami polgári 
; iskola tornatermében gyűlést tart.
I A zalai bankóhamisitók elitélése. A győri 

kir. törvényszék nárai Szabó Jenő elnöklete 
; alatt f. hó 9 és 10 én tárgyalta a százkoro­

násokat gyártó szövetkezet ügyét. A vádlottak 
padján Kövesdy József monostoratátii molnár,

I Borbély Jenő diszeli birtokos, Kasza Sándor 
molnársegéd, Pál fi József szepezdi jómódú 
gazda, Seffer Kovács Ferenc kereskedelmi 
ügynök Horváth István fényképész és Haviin 
Gusztáv biztosítási ügynök ültek.

A bankóhamisitók felfedezésének és elfo- 
j gatásainak körülményeit anna idején lapunk­

ban hoztuk.
A tárgyalás során Kövesdy József beismeri 

bűnösségét. Elmondja a pénzkészités körül­
ményéit. Őt Rorbély Budapesten ismertette 
meg Haviinnal és társaival, kiknek ők ketten 
pénzt adtak, hogy gépet vásároljanak. A pénz- 
készitő gépet Becsben vásárolták — és az ő 
monostorapátit lakására szállították. — Mo- 

I nostorapátin csak megmutatták neki, hogyan 
j kell a bankót készíteni, de csupán levélpapi­

rosra nyomták s igy azok hasznavehetetlenek 
voltak A „jó“ bankókat Pálfy szepezdi pin­
céjében készítették és azután hozták forga­
lomba. Csak azért csinálta a 7 bankót, mert 
pénzszükségben volt és a gépre már sok 
pénzt áldozott.

Borbély Jenő diszeli földbirtokos beismeri
_ hogy a gépet Sefferrel együtt ő vásárolta
Becsben — pénzt azonban nem adott hozzá.

Seffer Ferenc épen az ellenkezőjét válj a. A 
gépeket Borbély fizette ki ő vette a szüksé­
ges hozzávalókat.

PaUy József egy százas készítésénél sedéd- 
kezettt Kövesdynek.

Kasza Sándor 4 százast váltott fel Kövesdy 
megbízásából, de nem tudta hogy hamis szá­
zasok.

Haviin Gusztáv elismeri bűnösségét. 
Horváth Sándor szintén — de csakhamar 

megbánta, hogy a bűnszövetkezetbe állt és 
ezert a lemezekről eltüntette a mintául szol­
gáló százas számát, hogy a százasokat ne­
hezebben lehessen hamisítani.

A vádlottak kihallgatása után a nagy­
számban beidézett tanukat hallgatta ki a 
törvényszék.

A bizonyítási eljárás után a vád és védő- 
beszédek következtek. Pál fi Józsefet dr. Ko­
vács Vilmos tapolcai ügyvéd védte, majd a 
bíróság kihirdette az Ítéletet, mely szerint : 
Kövesdi József monostorapáti molnárt két 
évi fegyházra, Kasza Sándor molnár legényt 
egy évi börtönre, Seffer Kovács Ferencet,
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Haviin Gásztávot és Pálfy Józsefet egyenkint 
3 havi fogházra ; Horváth Istvánt 2 hónapi 
és két heti és Borbély Jenőt 2 hónapi fogházra 
Ítélte a törvényszék. Ez utóbbiak büntetes- 
idejét beszámítva a vizsgálati fogságba, okét 
azonnal szabadlábra bocsátották.

A budafoki pincemester! tanfolyam hall­
gatóinak kirándulása a végleges tervezet 
szerint meg van állapítva. E szerint folyo 
hó 15-én délután 2 órakor erkeznek Bada­
csonyba, hol néhány nagyobb pincegazdasa­
got és a jelenleg folyó szuretelest fogjak 
megtekinteni. Másnap reggel kocsikon ha­
sonló célból Szigligetbe rándulnak, ahonnan 
Tapolcára jönnek, itt megebédelnek es a 
délután 1 és fél órakor Keszthely fele in­
duló vonattal elutaznak. A tanulmányi ki­
rándulásban 15 tanfolyamhallgató és egy 
vezető vesz részt.

Helyiérdekű vasút Pápától Ukkig. A
Pápa—ukki h. é. vasút tervéről már régebben 
is irtunk. A pápaiaknak különösen nagy 
érdekük ennek a vonalnak a kiépítése, de 
kétségtelen, hogy Zalavármegyének is nagy 
vidéke van érdekelve. A kereskedelmi minisz­
ter az előmunkálati engedélyt most újból 
meghosszabbította s az engedélyes hozzálá­
tott a terv kivitelének előkészítéséhez. Az 
érdekelt községeket felszólították, hogy törzs- 
részvényeket jegyezzenek.

Gazdák figyelmébe. Az országos m. kir. 
növénytermelési kísérleti állomás a Zalavár- 
megyei Gazdasági Egyesületnek 100—200 
mázsa trágyagypset bocsajt rendelkezésre, 
hogy azzal, a zalamegyei gazdákkal termelési 
kísérleteket végeztessen. — Akik termelési 
kísérletekben részt venni óhajtanak, ebbeli | 
szándékukat az egyesülethez mielőbb jelent­
sék be. A kísérletek céljából egy gazda sza­
mára 300 kilogramm gypszet bocsátanak 
rendelkezésére egy kataszteri hold betiágya­
zása. Ahányszor a gazda több mint egy féle 
növénnyel óhajt kísérletet végezni, annyiszor 
három mázsa gypszet adnak neki, ahanyiéle 
növénnyel kísérletez. A trágyagypszet, amely­
nek elszállithatását a jelentkező gazdáknak 
a kellő időben tudomására hozzák, Zala­
egerszegen díjtalanul átvehetők. Ha pedig a 
kísérletező gazdák a gypsznek állomásukon 
való átvételét óhajtják, úgy az Egei szegről 
való vasúti szállítást viselni tartoznak.

Haladunk. Tapolcán minden házigazda is­
meri a favágatással járó bajokat. Ezentúl ez 
is megszűnik, amennyiben Gróf Kálmán 
helybeli lakos egy motorgépet hozatott, 
mclylyel nemcsak a lavágást, hanem deszka­
metszést, árpa,- kukoricadarálást, szecska­
metszést és sóőrlést végezhet. Ajánljuk a 
vállalatot a n. é. közönség szives figyelmébe.

A postakézbesités ügyében Lusztig Fe- 
rencz és dr. Szűcs Arnold a képviselőtestü­
lethez határozati javaslatot adtak be, hogy a 
város kérje a kereskodelmi minisztert, hogy 
a Budapestről 8 órakor Balaton-Szentgyör- 
gyön keresztül 1 apolcára induló \ asut fel- 
használásával a levelek és hírlapok is szál­
líttassanak, hogy azokat legkésőbb délután 
3 órakor kézhez vehessék a tapolcaiak.

Dunántúli pénzdntézeti tisztviselők egye­
sülete. Ily cimü egyesületfog megalakulni e 
hó 21-én Kaposvárott. — Mint a cim mutatja, 
tagjai a Dunántúl pénzintézeteinek tisztviselői 
lesznek, kik azért egyesülnek, hogy mint 
minden társadalmi osztály, — az egyesülés­
ből nyerendő nagyobb erővel javítsanak hely­
zetükön. A 21 iki alakuló ülés rendezői közt 
találjuk Nagykanizsáról Gellert Henriket, a 
Néptakarékpénztár titkárát, Zalaegerszegről 
Pataki Gusztávot, a Zalamegyei Központi 
Takarékpénztár főkönyvelőjét.

Rákóczi ünnepély. Váradi Károly székes- 
fehérvári tankerületi főigazgató október hó 
27 ikérc kerületébe tartozó összes iskolák­
ban szünnapot rendelt s fölhívta az iskolák 
vezetőit, hogy ezen a napon Rákóczi ünne­
pet rendezőnek. Nagykanizsán e napon szüne­
telni fog az előadás az öszes iskolákban.

A gőzgépkezelők és kazánfűtők legkö­
zelebbi képesítő vizsgái Sopronban novem­
ber hó 4-ik napján d. e. 9 órakor a Sopron 
városi villamtelepen fognak megtartatni. A 
vizsgálati kérvények kellően felszerelve a m. 
kir. kér. iparfelügyelőséghez (Ujteleki-utca 10) 
beküldendők.

TAP O I- C Z A I LAPOK
Balatoni hajómenetrend, október hó 1 -tői 

október hó 31-ig Boglár Révfülöp es Bada­
csony között a következő lesz. Boglárról Rév­
fülöpre ind. délben 12 ó. 45 pkor. és este 7 o.
15 pkor. Révfülöpről Badacsonyba 12 o. 4 o 
pkor. Badacsonyból Révfülöpre d. u. 4 o. 15 
pkor. Révfülöpről Boglárra d. e. 9 o. 40 pkor 
és d. u. 5 ó. 15 pkor.

Megölte a szénsav. Lenner Mihály tapol­
cai lakos a még épülő Lessner-iéle ház őr­
zésével volt megbízva. A múlt vasarnap 
délután e megbízása közben lement az uj 
borral telt pincébe, ahol az erős szénsavgáz­
tól csakhamar elkábult, elesett s mire észre­
vették és kihozták, már halott volt. Hasonló 
eset történt Szentlászlón is, ahol Stecher 
Márton odavaló gazda kiment cselédjével 
a szőlőbe. Stecher az uj borral telt pincebe 
ment borért s a gáztól el kábul va, elesett. 
Cselédje segítségére ment, de 5 is úgy járt, 
mint a gazdája. A szomszédok másnap mind­
kettőt halva húzták ki. Szomorú, intő pél­
dák figyelmeztetnek nagyobb óvatosságra.

Szerencsés koldus. Alsó-Lendván egy öreg 
koldus összekuporgatott fillérein osztálysors­
jegyet vásárolt és azon 16 ezer koronát nyert. 
Természetes, hogy koldulási engedélyét azon­
nal beadta a szolgabirósághoz.

Elhalasztott táncmulatság. A Tapolcai 
Iparos Ifjak Önképző Köre mai napra terve­
zett táncmulatságát bizonytalan időre elha­
lasztotta. .. . ,

összeéget kis leány, his-orsi hegyben 
lakó Hoffman István folyó hó 8-án lakásá­
ról eltávozott és fél éves kis lánykáját négy 
és fél éves kis fiacskájával hagyta otthon 
egyedül, mely egyedüllétet a fiú arra hasz­
nára föl hogy meggyujtott egy csomó szal­
mát mitől a kis leányka ruhája tüzet fogott 
és úgy összeégett, hogy sebeibe meg aznap 
meghalt.

tüzeset. Lehman János ábrahámhegyi la­
kosnak a sál földi határban levő rétj én össze­
halmozva volt szénája folyó hó 7-én leéget.

Bicskázás. Abrahám hegyen Székelyi Péter 
és Székelyi Gábot Barizsa Józsefet megtá­
madták és súlyosan össze vissza szurkálták.

Szilányi és Diskánt miskolci gépgyáros 
cég kitűnő borsajtóira, valamint legújabb 
„Villám" centrifugális bogyózó és zuzógé- 

I pere felhívjuk olvasóink figyelmét. Kiemelem 
; dők különösen a cég által feltalált és ké^ 

szitett „Kossuth", Kincsem" és „Hegyalia" 
borsajtók nemkülönben a nagyüzemü prése- 
léshez készített „Rákóczy" kettős kosara 
sajtók, amelyeknél a régi világ fából készí­
tett prése zseniálisan egyesítve van a mo­
dern technika vívmányaival. A sajtó felső ré­
sze acél, alsó része faszerkezet. Ennélfogva a 
must seholsem érintkezik a vasrészekkel, 
hanem .csak a fával, ami a must színéi, izét, 
zamatját nem befolyásolja. A törkölyt sem 
kell öszevagdalni, hanem kisebb darabok­
ban is könnyen ki lehet venni. Az 1902. évi 
egri és pozsonyi 11. mezőgazdaságig orszá­
gos kiállításon a cég borsajtói első díjjal, 
aranyéremmel lettek kitüntetve. A cég Ízlé­
ses árjegyzékét kívánatra minden érdeklő­
dőnek megküldi.

Kossuth-rumnak nincsen párja, magyar 
issza, magyar gyártja. Eredeti egy literes 
fél és negyedliteres palackokban kizárólag 
kapható Tapolczán Flieg József urnái.

Csak
köz­

vetlen

október 14.

Állandó fopiiieren).
WELLNER GYULA
veszprémi fogász állandó fogműterme 

Tapolezan, Eibeschütz-szálloda.

TAPOLCÁN tartózkodik július
hónap kivételével minden hónap 

20-tól 27-ig bezárólag.

Készít minden a műfogászat 
körébe vágó műveleteket.

Jótállás az összes műveletekért.

Henneberg-selyem.
rendelve! Fekete, fehér és színes 00 krtól 
11 forint 35 kiig, móterenkint, derekak és 
teljes öltönyökhöz — bérmentve, házhoz szál­
lítva. Nagy választékot mintákból forduló 

1 postával küld
Henneberg selyemgyár, Zürich.

Házamat,

mely '■! utczai, és 1 udvari szobából, 
és mellékhelyiségekből áll. hozzá 
konyhakertiek szabadkézből eladom.

Némethy József.
utmester.

Csányi Lajos utca.

mmWmté

Rohitschi „Styriaforrás”
gyógyvíz gyomordaganat, 

görcsök, Bright-féle vesegyu- 
ladás, torok- és gégehurt, gyo­
mor- és bélhurut, húgyszervi 
bajok és székrekedés ellen.

Kitűnő — orvosilag
gyúgyeredmény — ajánlva

Magyaror ; i f' raktár;
Hoffman József

BUDAPEST, (Báthory-utca.)

Apeszóf hölgyeknél
csúnya és eltorzító :

Egyedüli biztos alapos eltá­
volítás gyökerestől minden­
korra a

„SZŐRVESZTÖ“
által. Ara korona 7'—. Kérjen meg­
ismertetést (prospektust), mely ingyen, 

bérmetve zárt levélben küldetik. 
Rendelhető csak

Semmidéit 3. illatszertárában
Budapest, VI. Ó-utca 12.

■ » ö v ö A/; o a
fó?-lÓl mA6

9\
A háziasszony gondos­
kodásén múlik i Cil­
iié ed«, boldogságé!

A Kathrelner-féle 
Kneipp-ma'áía káv#

Kathreiner előállítási mddiiere révért 
kellemes l»8, u egészséget előmozdító éi 
olcsó, ei által a legmegbecsülhetetienebb 
előnyöket nyújtja mieden háztartásnak!

Minden vásárlásait heagaetyes- 
ink kifejezetten > Kathreteer 
nevet ét csak eredeti csemegékét 
kérjenk Knetpp oéter vádjegycr*1

.
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Tapolcza, 1906. ________ ■
Értesítem a tisztelt husvásárló kö­

zönséget, hogy nálam a húsnak 
kilogrammja

Marhahús:
I. rendű leveshus . . .

pecsenye húsok . . .
II. rendű leveshus . . .

szegy hús .....................

Borjúhús:

eleje..........................
hátulja.....................
az árak nyomatékkai együtt értendők.

Hirsch Dávid mészáros.
Tapolcza, (főtér).

68 kr. 
72 „ 
64 „ 
60 „

80-90 kr. 
90 100 „

Hirsch József
hentes üzlete és füstöldéje

TAPOLCA Főtér.

Állandó nagy raktár :
Füstölt sonka, füstölt hús, füs­
tölt szalonna és szalámiból Friss 
sertéshús, I. zsir, héj, és zsir- 

szalonna.
Főtt sonka, nyelv és hideg fel­

vágottak.
naponta saját készítésű friss 

virstli, kalbósz, párizsi és f)» 
szafaládé.

Legolcsóbb napi árak.
nagyban és kicsiben.

Áthelyezés.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közön­

séget, hogy helyben, a Bacsányi János- 
utcában volt

október 1-től hlagyköz-uteába, fivérem, 
Palkovles Liajos borbély mester ur házába 
helyeztem át, ahol minden e szakmába 
vágó munkát a legújabb divat szerint, a 
legizlésesebben, és jutányos árak mellett
a legrövidebb idő alatt elkészítek.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, 
maradtam tiszteletei

Palltovics György
szabó-mester.

Q lakásomra vonatkozó bővebb felvilá- 
gositás Palkovles bajos ur borbély-üzle­
tében nyerhető.

4375. szám. tkv. 190(3.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolczai királyi járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Dr. Deák 
Jenő tapolcai lakos végrehajtatnak Kövesen 
József jelenleg győri vizsgálati fogoly es 
neje született Kovács Karolin monostor- 
apáti-! lakosok végrehajtást szenvedők elleni 
45 korona és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében az árverés a tapolczai kir. jaias- 
biróság területén levő 

I.
Kövesdi József nevén álló a köveskállai 

1497. sz. tjkvben f 32. hrsz. alatti házhelyre 
4 korona; f 3212. hrsz. alatti házhelyre és

TAP OL C Z AI LAPÓK
berkenyési rétre 6 korona; 2. az 1018. sz. 
tjk-vben f 2873. hrsz. alatti bozóti káposztás 
kertre 5 korona ; 3. az 1250. sz. tjkvben f 
3394. hrsz. alatti felsőerdői erdőre és lege­
lőre 21 korona; Kövesdi Józsefné született 
Kovács Karolin nevén álló 4. a 314. számú 
tjkvben f 641. hrsz. alatti sóstópusziai rétre 
26 korona; a 314. sz. tjkvben f 2077. hrsz. 
alatti cserekuti szőlőre 50 korona ; a 314. 
sz. tjkvben f 3172. hrsz. alatti ábrahámtáji 
szántóra 10 korona; 5. a 644. sz. tjkvben 
j- 2631. hrsz. alatti bozóti kápcsztáskertre 
2 korona ; a 644. sz. tjkvben f 2757. hrsz. 
alatti bozóti káposztáskertre 2 korona ; 
a 644. sz. tjkvben f 2050/b. hrsz. alatti csere­
kuti szőlőre 24 korona; a 624. sz. tjkvben 
f 761. hrsz. alatti sóstói szántóra 9 korona ; 
a 644. sz. tjkvben f 614. hrsz. alatti sóstói 
rétre 6 korona ; 6 az 56. sz. tjkvben f 64. 
hrsz. alatti ház, udvar, kertre 804 korona ; 
az 56. sz. tjkvben f 646. hrsz. alatti sóstó­
pusztai rétre 30 korona ; az 56. sz tjkvben 
f 856. hrsz. alatti sóstópusztai szántóra 6 
korona; az 56. sz. tjkvben f 1102. hisz 
alatti sóstópusztai szántóra 20 korona ; az 
56. sz. tjkvben f 1103. hrsz. alatti sóstó­
pusztai erdőre 20 korona ; az 56. sz. tjkvben 
1145. hrsz. alatti sóstópusztai erdőre 5 ko­
rona ; az 56. sz. tjkvben f 2074. hrsz. alatti 
cserekuti pincés szőlőre 12 korona ; az 56. 
sz. tjkvben f 2076. hrsz. alatti cserekuti sző­
lőre 66 korona ; az 56. sz. tjkvben t 2751.
hrsz. alatti bozóti káposztáskertre 3 korona ; 
az 56. sz. tjkvben f 3110. hi sz. alatti külső - 
sásdi rétre 2 korona ; az 53. sz. tjkvben j 
3171. hrsz. alatti ábrahámtáji szántóra 7 ko­
rona ; az 56. sz. tjkvben j- 2075. hrsz alatti 
cserekuti pincés szőlőre 12 korona; 7. a 
794. sz. tjkvben f 613. hrsz. alatti sóstói 
rétre 6 korona ; 8. a 379. sz. tjkvben f 1182. 
hrsz. alatti sóstói erdőre 5 korona ; 9. a 113. 
sz. tjkvben f 135. hrsz, alatti házhelyre 1 
korona ; 10. a 309. sz. tjkvben *}* 618. hisz. 
alatti sóstói rétre 3 korona ; 10. a 309 sz. 
tjkvben f 710, hrsz. alatti sóstói rétre 5 ko­
rona ; a 309. sz. tjkvben f 1193. hrsz. alatti 
sóstói szántóra 5 korona ; a 309. sz. tjkvben 
f 244. hrsz. alatti házhelyre 2 korona; 11. 
a 651. sz. tjkvben + 1098. hrsz. alatti sóstói 
szántóra 25 korona ; 12. a 926. sz. tjkvben 
f 854. hrsz. alatti sóstói szántóra 6 korona ;
13. az 1072. sz. tjkvben f 615. hrsz. alatti 
sóstói rétre 25 korona ; az 1072. sz. tjkvben 
f 772/b/2. hrsz. alatti sóstói rétre 26 ko­
rona; az 1072. sz. tjkvben f 3404. hrsz. 
alatti felsőerdői erdőre és legelőre 24 kor ;

mégis jelenleg Szilvási Károly nevén álló
14. az 1578. sz. tjkvben f 825. hrsz. alatti 
sóstói szántóra 19 korona ; 15. az 1032. sz. 
tjkvben j- 1097/a. hrsz. alatti '/, részben 
Németh Józsefné, felerészben Kovács Karo­
lin nevén álló és egészben eladandó sóstói 
szántóra 10 korona; 16, a 112. sz. tjkvben 
1/ részben Vörösmarti János nős Győrfty 
Erzsébettel, '/r részben Balog Ferenc, '/4 
részben Kenesei János hagyatéka, Kenesei 
Benedek özv., Kenesei Eszter férjezett Szabó 
Dánielné, */4 részben Kövesdi Józsefné szül.

Kovács Karolin nevén álló s egészben el­
adandó f 129. hrsz. házhelyre 1 korona;
17 a 743. sz. tjkvben '/, részben Kovács 
Klára, Farkas Jánosné, V» részben kiskorú 
Kovács Sándor, */3 részben Kovács Karolin 
Kövesdi Józsefné tulajdonát tevő és egész­
ben eladandó bozóti káposztás kertre 3 ko­
rona ; 18. a 110. sz. tjkvben ,#/„ részben 
Kenesei Károly nős Somogyi Eszterrel, Ka- 
bay Károlyné, Somodi Sára, Somodi György, 
István, Részé János hagyatéka, Kovács Klára, 
férjezett Farkas Jánosné, kiskorú Kovács 
Sándor, Somodi Károly és Somodi Imre, 
Sebestyén József, Győrffy Gábor, Lina, Víi 
részben Kovács Karolin Kövesdy Józsefné 
nevén álló 130. hrsz. házhelyre 2 korona ;
19. a 402. sz. tjkvben ugyanazok ugyan­
olyan aranyit 1300. hrsz. sóstói erdőre 11 
korona.

II.
1. a monostorapáti-i 1216. sz tjkvben Kö­

vesdi József és neje Kovács Karolin tulaj­
donául felvett t 854/1. hrsz. kerekréti rétre 
36 korona ; 2. a 679. sz. tjkvben ugyanazok 
nevén álló f 854/3. hrsz. ugyanottani rétre 
257 korona, — 854/5/b. hrsz. ugyanottani 
rétre 346 korona; 3. a 678. sz. tjkvben 
ugyanazok tulajdonát tevő f 854/2. hrsz. 
malom (az Egerpatakon), lakóház, udvarra 
800 korona.

III.
1. a monoszlói 170. sz. tjkvben Német 

Mózes és Kövesdi Józsetné, sz. Kovács Karo­
lin tulajdonául felvett egészben eladandó + 
334. hrsz. káposztásra 10 korona ; 2. a 845. 
sz. tjkvben jelenleg Németh Mózes nevén 
álló 1445. hrsz. függőerdői erdőre 2 korona, 
_ -j- 1446. hrsz. ugyanottani erdőre 2 koro­
nában ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendeltetik s hogy a megjelölt ingatlanok 
még pedig a köveskállai ingatlanok tekin­
tetében
1906. évi november hó 7-ik napjának 

délelőtt 8 órájakor, 
a monostorapátiak tekintetében 

1906. évi november hó 8-ik napjának dél­
előtt 10 órájakor,

s a monoszlói ingatlanok tekintetében ugyan­
ezen nap, délután 2 órakor az illető köz­
ségek házainál megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alul 
is eladatni fog.

Az árverezni szándékozók tartoznak a ki­
kiáltási ár 10%-át készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírban a bírói kiküldöttnek 
kezéhez lefizetni, esetleg a bíróságnál való 
előleges letételét hitelt érdemlőleg igazolni.

Az árverési feltételek alulírott telekkönyvi 
hatóságnál és Köveskálla, Monostorapáti 
és Monoszló községek elöljáróságainál be­
tekinthetek.

A királyi jbiróság, mint telekkönyvi ha­
tóság.

Tapolczán, 1906. auguszus hó 27-én.
Papp, kir. járásbiró.

október 14.
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megtakarít, ki bevárja mig a DITMAR 
lámpagyártól

VILLANYOS LÁMPÁIM
megérkeznek. Óriási, nagy választék

a legegyszerűbb 
és legdíszesebb csillárokból.

Legalább 250\o megtakarítás ! 1

Henkel Soma.
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Tapolcza, 1900

Kertész, (nőtlen) állást ke­
res bármikori be­
lépésre, mint nős 
is hajlandó állást 

foglalni, de csakis újévkor. Érti a ker­
tészet és szőlészet szakszerii mun­
kálatát.

Szives megkereséseket kér e címre
Hiss Karoly

műkertész,
Tapolcza, (Zala m).

Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze­
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szenkénegezök, porozok, 
Lepkefogó lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szőlöprésekben, . 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.

4357/tkv. 1906. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolczai királyi járásbíróság, mint te 

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
lesencetomaji hitelszövetkezet, mint az 
országos központi hitelszövetkezet tagja 
végrehajtatnak Szenyai István lesence- 
németfalusi lakos elleni 800 korona és 
járulekai iránti végrehajtási ügyében az 
árverés a tapolcai kir. járásbíróság területén 
levő 1. a lesencenémetfalusi 818. sztjkvben 
Szenyai István és neje Vajda Erzsébet kö­
zös tulajdonául felveti együttesen és egész­
ben eladandó I. 186/1. hrsz. ház, udvar, kert, 
186,3. hrsz. házhely, 185/6. és 186/6. hrsz. 
házhely és kei tre a C. 2351/1892. szám 
alatt Szenyai Vince lesencenémetfalusi lakos 
javára bekebelezett holtig tartó haszonélve­
zeti szolgalmi jog feltételes fentartása mel 
Mt, úgy azonban, hogy amennyiben ama ha­
szonélvezetet megelőző, mintegy 6900 ko­
rona tehertételt a szolgalmi jog fentartása 
mellett elért vételár meg nem ütné, az ár­
verés hatálytalanná válik s az ingatlanok 
a szolgalmi jog fentartása nélkül azonnal 
árverés alá bocsáttatnak, 539 K. 2. a lesen- 
cenémetlalusi 644. sz. tjkvben ugyanazok 
nevén álló s egészben eladandó f 632 
hrsz. alatti bagó luti gesztenyésre 120 kor.
3. a 603. sztjkvben ugyanazok tulajdonát 
tevő 940/a. hrsz. hot hősi szántóra 122 K.
4. a 673. sz. tjkvben együt esen árverés alá

TAPOLCZA I. APÓ K október 14.
bocsátandó I. 332/b. hrsz. nyergesi szántó, 
769/c. hrsz., 787/b. hisz. felsőkertek feletti 
szántó, 877/b. horhosi szántó, 419/a.,,376/a. 
hrsz. csádébeli rét s 319/a. hrsz. nyergesi 
szántóból Szenyei Istvánt illető felerészte 
237 korona 50 fillér, ugyahazon tjkvben 
felvett s egészben árverés alá bocsátandó 
a fentebb nevezettek tulajdonát tevő f 645/b. 
hrsz. bagoluti gesztenyésre 46 korona; t 657/b 
hrsz. alatti bagoluti gesztenyésre 46 K. 5. 
a 9. sztjkvben végrehajtást szenvedő nevére 
felvett t 1170/a. hrsz. alatti hosszu.bereki 
szőlőre 1146 koronában ezennel megálla­
pított kikiáltási árban elrendeltetik, s hogy 
a megjelölt ingatlan az
1906. évi november hó 6. napján délelőtt 

10 órakor
Lesence-Németfalu községházánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Az árverezni szándékozók kötelesek a 
kikiáltási ár 10%-át készpénzben, vagy óva­
dékképes értékpapírban a bitói kiküldöttnek 
kezéhez lefizetni, esetleg n bíróságnál való 
előleges letételét hitelt érdemlőleg iga­
zolni.

Az árverési feltételek alulírott telekkönyvi 
hatóságnál és Lesencenémetfalu községhá­
zánál betekinthetek.

A királyi járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Tapolczán, 1906. évi augusztus 26.
Papp királyi járásbiro.

1902. orsz. gazd. kiállítás Pozsony: I só díj, aranyérem.

Magyar iparl|n|Maflgar íparij
Briinner testvérek lámpagyárosok 

gyártmányainak raktára,
Legolcsóbb beszerzési forrás üveg, 
porcellán, kép, tükör es lámpa-áruk­

ban (részietfizetesre is).

Nagy választék :

szent- és Hazafias l^pel^ben, 
függő- és asztali lámpádban

PONGRÁCZ LAJOSNÁL
I APOI.CZA. (6 Dienes-vendéglövel szemben.)

J^épkepetezést mahagóni, zöld, antik, 
arany és keményfából, úgyszintén 
ablakbevágást is olesón eszközlök.

Vidéki megrendelések azonnal eszkö­
zöltetnek.

Tábla-üveg eredeti ládákban gyári 
áron.

Üvegvágó gyémántok nagy választékban,

□ BOBSAJTÓK CJ
Legújabb rendszerű 
könyökszerkezetü
„Kossuth" , Mabilie" 

„Hegyalja“ ,Acélorsós“ 
és „Kincsem"

a magyar borterme­
lők legkedveltebb 

borsajtói.
Legújabb rendszerit
„Rákóczi“ kettős kosaru

sajtók nagyiizemü 
préseléshez

FŐELŐNYE:
A must sehol sem 

érintkezik vasrészek­
kel ! Egyszerit keze­
lés 1 Óriási erőkifej­
tés ! A törköly egy 
darabban és könyen 
kivehető ! Egy em­
ber által könnyen 

kezelhető.
„Villáin“ legújabb 

centrifugális 
bogyózó es zúzó­

gépek.

Szölözuzók és bogryózók.

SZILÁGYI és DISKANT
g pgy ára, JVII S K 0 Li G Z O N-
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no
forrást, ha gyomor bél és légcsöhuruttól szabadulni akarunk 
lorrásl, ha a vesebajt gyóyyitunl akarjuk, 
forrást, ha et ágyhiány es emésztési zavarok állanak be. 
forrást, ha májbajoklól és sárgaságtól szabadulni akarunk

M 1 k I G \ U INI PC '? Igyunk mohai
Igyunk mohai

hogy egészségünket megóvjuk, meit csakis jgyun)( mohai 
a természetes szénsavas ásványvíz erre a IgyUnK mohili

legbiztosabb óvószer.
A mohai Ágnes-forrás, mint természetes szénsavdűs ásványvíz, föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyuviz, dús szénsavtartalmánál 
fogva nemcsak biztos óvszer fertőző elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógysóknál fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor, lég­
cső és húgyszervi betegségeknek, 26 év óta bebizonyosodott, hogy még ragályos betegségektől is, mint typhus, cholera megkiméltttek 
azok akik közönséges ivóvíz helyett a baktériummentes mohai Ágnes vízzel éltek. Legjelesebb orvosi szaktekintélyek által ajánlva. Szá­
mos elismerő nyilatkozat a forrás ismertető füzetében olvasható. Háztartások számára másfélliteresnél valamivel nagyobb üvegekben min­
den kétes értékű mesterségesen szénsavval telitett víznél, sőt a szódavíznél is olcsóbb ; hogy nz Ágnes-forrás vizet a legszegényebb ember 
is könnyen megszerezhesse, nagyobb vidéki városokban lerakatok szerveztetek, ugyanott a forrás leírásának ama |Zpflvplt hílfUÍ? I 
ismertető füzeta ingyenkapható. A forráskezelőség. Kapható minden füszerüzletben és elsőrangú vendéglőben. IVuUlull UUI WIfc ■

Nyomatott Lőwy B, gyors sajtóján Tapolczán.


